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Kibontakozás felé.
Brassó, okt. 18.

Az országra nézve rendkívül ag
godalmas politikai válságba mintha a 
jó reménység sugara világitana be, 
mely a kibontakozás útját, a válság 
megoldásának módjait jelöli meg. Úgy 
tűnik fel ez a két alternatíva, melyről 
mérvadó politikai körökben, mint kizá
rólag lehető s elfogadható módosatok
ról beszélnek.

Az egyik terv Andrássy Gyula 
gróf kibontakozási terve katonai en
gedményekkel, a 67-es pártok egyesí
tésével s a mérsékeltebb 48-asok íegy- 
verbarátságával. Andrássynak ugyanis 
erős reménye van, hogy az uralkodó, 
aki gazdasági téren Ausztria erős el
lenzése miatt semmiképp sem hajlan
dó engedményekbe bocsájtkozni, ka
tonai engedményeket kész adni s igy 
a 67-eseken kívül 48-asok egy része 
is támogatná a katonai téren engedett 
nemzeti vívmányokért Andrássy kor
mányát. Amennyiben igy se biztosít
hatná a többséget, házföloszlatással és 
egy, két, esetleg három képviselővá
lasztással tenne kísérletet, hogy több
séget teremtsen.

A „BRASSÓI LAPOK" tárcája.

A búcsú.
Irta: TABÉRY GÉZA.

Lajos néhány hónapja elvégezte a jo
got, hanem azért továbbra is ottmaradt a vi
déki városban. Abból a pénzből éldegélt, a 
mit a gimnazista tanítványai után kapott. 
Tegnap sürgönye jött valami távoli rokoná
tól, aki állást szerzett neki a fővárosban s 
értesítette, hogy harmadnapra el keli foglal
nia hivatalát ... A nagy útitáska már le
zárva állott az Üres szekrény előtt s Lajost 
elfogták azok az érzések, amelyek minden
kit meghatnak, ha valahonnan hosszú időre, 
talán örökre távozik. Rákönyökölt asztalára 
s igyekezett emlékébe visszaidézni a múltat.

Nehéz küzködések hosszú sorára tekint
hetett vissza, amibe alig-alig vegyült némi 
melegebb érzés. A szeretet legutóbbi időkig 
hiányzott életéből. Ehhez a kis hónapos 
szobához fűződik első szerelmének emléke.

Felelős szerkesztő: Dr. Weisz Ignácz.
Szerkesztő: Győri Imre.

A másik terv Wekerle Sándor dr. 
miniszterelnök terve, aki 67-es és 48-as 
párttal kíván uj koalíciót teremteni, 
olyképpen, hogy a választási törvény 
megalkotására szövetkezik a pártok
kal s csak az állam rendes szükség- 

! létéit szavaztatja meg, semmi reidki- 
í vüli kiadást nem visz a Ház elé. 

A bankprovizóriumot két évre meg
hosszabbítja s az uj választási törvény 
alapján elrendelendő képviselőválasz
tás után létesülő parlament foglalkozik 
a bankügy eldöntésével. Ezzel csupán 
a mai kormány és parlament által vál
lalt paktum még vissza levő részét 
hajtják végre s igy a korona és nem
zet közötti békét állítják helyre s a 
48-asok az önálló nemzeti bank fel- 
állitása érdekében elfoglalt elvi állás
pontjukból semmit sem adnak föl.

Valószínű, sőt bizonyos, hogy ez 
a Justh-féle bankcsoportnak nem lesz 
ínyére s erősen tiltakoznak a megol
dás ilyetén módja ellen ; ez azonban, 
amint értesülünk, nem sokat változ
tathat a dolgon, mert — leszavazzák 
őket.

A 48-asok többsége készséggel 
járul az uj paktum megvalósításához • 
a 67-esekkel koalícióba lép, de a nép-

Róza! . . .
Szegény lány, egyedül ő fogja megsi

ratni távozását.
Elérzékenyült. Észre sem veszi, hogy 

valaki lassan besompolyog a szobába s az 
asztal mellett megáll előtte. Az a valaki pe
dig, miután kétszer-háromszor megtörölte a 
kötőjével a szemét, bátorságot vesz ma á- 
nak és megszólal:

— Csakugyan el tetszik menni ?
Lajos felemeli fejét.
— Igen, Róza, elmegyek. Él kell men

nem, hiszen mondtam már magának . . . 
Maga lejött hozzám ? Nincs semmi dolga 
odafennt ?

— Nincsen. Már késő van ; a többiek 
lefeküdtek.

Csakugyan. Az óra fél tizenkettőre jár.
— Üljön le, Róza, biztosan elfáradt. 

Pihenjen mellettem.
Eléje tol egy széket s rá néz a lányra. 

Bűnösnek érzi magát vele szemben. Meg
fogta a kezét s kérő hangon beszél hozzá:

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Brassó, Kapu-utca 64. sz. — Telefon : 177.

párt kihagyásává 1. Ezenkívül a kor
mányban pártja részére követeli a föld- 
mivelésügyi és igazságügyminiszteri 
tárcát. A király személye körüli tár
cát átengedi az alkotmánypártnak.

Mind a két terv megvalósítása 
érdekében beható tárgyalások folytak 
s arra az eredményre jutottak, hogy 
mind a kettőnek meg van a lehető
sége.

Az uralkodótól függ, hogy me
lyiket fogadja el. Andrássy terve tel
jesen megegyezik ő Felség óhajával; 
tehát ez elé nagyobb nehézség nem 
ütközik. Wekerle terve szombaton ke
rült a pártok elé.

A kibontakozás mindenesetre út
ban van, csak a módozatok okoznak 
nehézséget a megoldásra vonatko
zólag.

Brassó, okt. 18.

A román nemzeti egyházi kongresszus 
megnyitása.

Nagyszebenből jelentik a „Kel. Érte
nek : Tegnap vette kezdetét a román nem
zeti egyházi kongresszus, melyen a ma
gyarországi három gör. kel. román egyház
megye püspökei, főpapjai és világi kikül
döttei, összesen kilencvenen jelentek meg. 
A kongresszust Metianu metrepoiita főleg

— Bocsásson meg, Róza, ha vétettem 
valamit magának . . ,

A lány kerekre nyitja nagy szemeit.
— Nekem nem vétett az urfi ? — 

Hisz nem is az urfi kezdett. Én kezdtem el, 
hát nii.cs okom haragudni. A többi lakó 
mindig incselkedett velem. Csipkedték az 

: arcomat, az urfi meg csak jó volt hozzám. 
: Meg sem szidott soha. Azért szerettem . . .

— Egyedül maga szeretett engem, 
I Róza, meg az édes anyám. De ő régen meg- 
' halt, alig emlékszem rá. És maga annyiszor 

tett jót velem ! Emlékszik ? Télen, mikor be
teg voltam . . .

Róza elmosolyodott. Mennyire félt ak
kor, hogy rajtacsipik a falopáson ! Lajos be
teg volt, fára már nem jutott pénze s a me
leg szoba kellett! Róza mindig be tudott 
csempészni egy-egy csomó fát a nagyságáék 
pincéjéből. Nem azért félt, hogy neki lesz 
baja, hanem hogy az urfira szégyent hoz.

— Ha Lajos urfinak jól megy a dolga, 
majd fogadjon föl engem cselédjének. —

Transsyivánia étterem és Kávéház,
Elegáns bererendazés; általánosan elismert kitűnő konyha; természetes erdélyi borok; pontos 

- ...kiszolgálás! — A kávéházban naponta D1CK GYURI közkedvelt zenekara játszik-------- 
(477$ Kiváló tisztelettel: ROTHENBÁCHER GY.
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az Apponyi nyelvrendelete miatt támadt 
konfliktus ügyében hívta össze. A kongres
szuson megjelentek Pap János aradi püs
pök, a három meg nem erősített püspök, 
Mangra, Muszta és Badeszku, továbbá 
Hamzsa Ágost, Puskariu, Roszka, Chrisztea, 
Sampeán és Sztán árchimandriták, stb. A 
kongresszust Metianu metropolita hosszabb 
beszéddel nyitotta meg, melyben utalt arra, 
hogy a kultuszminiszter ismert vailástani- 
tási rendelete nagy izgalmat okozott az 
egyház életében, és súlyos helyzetet terem
tett a román lelkészek és tanítókra nézve. 
Reméljük azonban,—úgymond,—hogy az egy
ház főpapjai részéről tett lépések következ
tében az illetékes tényezőkkel sikerülni ing 
oly megállapodást létesíteni, mely az egy
háztól elhárítja a veszedelmet “ A tetszéssel 
fogadott megnyitó után megalakultak az 
osztályok a mandátumok igazolására. A 
metropolita a kongresszus tagjainak tisztele
tére ebédet adott. Badeszku, akit szintén 
meghívtak, nem ment el az ebédre.

Bleriot felszállása.
(Kiküldött tudósítónk expressjelentése.)

Budapest, 1909. szept. 17.

Az utóbbi évek egyik legnagyszerűbb 
és legsikeresebb pénzügylete bonyolódott le 
vasárnap délután — rövid néhány perc alatt 
— az Üllői-ut végén levő, méreteiben óriási 
katonai gyakorlótéren. Igaz, hogy az a rövid 
néhány perc, amely alatt a geniális francia 
körülröpködte a tribünökkel bekerített gya
korlóteret, a legjavából valóval szolgált min
denek között, amiket ma pénzért mutogat
hatnak, de engedtessék meg e sorok írójá
nak aggályát kifejezni afölött, hogy a tíz
ezer főre tehető, személyenkint 10, 20 és 30 
koronákat lefizető tribünpublikwm megelé

gedetten hagyta volna el a Bleriot legújabb 
diadalának színhelyét.

— Ugyan, ugyan, — mondják talán a 
leglelkesebb Bleiiot-iíták — hát mit lehet 
egyebet kívánni Bleriottól, mint hogy re
püljön ?

Egyebet tényleg nem is lehet kívánni, 
de azt már a leglelkesebb Bleriot-imádónak 
is el kell ismernie, hogy 30 korona bizony 
sok egy tribünülésért, még ha a jótékony
ságnak is jut belőle alamizsnaként egy há
nyad.

Előrebocsájtott.ik ezen észrevételünket, 
amely tulajdonképpen nem is a mi észrevé
telünk, hanem a felszállásra a város leg
külső negyedébe kivonuló közönség meg
győződése, amely főleg akkor érett elkesere
déssé, amikor a fél három órára kicsődi- 
tett publikumnak, amelynek legnagyobb ré
sze a nagy hőségben és porban, tájékozva 
sem lévén kellőképpen afelől, hogy hova, 
merre menjen a külvárcs rétéin által : teljes 
másfél óra hosszat kellett várakoznia az 
égető hőségben és a százezernyi emberek 
által fölkavart porfelhőben a tiz-tizenöt per
cig tartó röpülésre.

Az érdeklődés, amelylyel Budapest kö
zönsége Bleriot felszállását várta, óriási volt. 
Vasárnap reggelre már csaknem az összes 
jegyeket elővételben eladták és öreg embe
rek beszélik, hogy akkora tömeget együtt, 
mint amekkorát a francia aviatikus az Ül
lői ut végére varázsolt felszállásával, még 
nem láttak.

A közönség már délelőtt 10 órától 
kezdve özönlött, hömpölygőit végig az utcá
kon, amelyek a fölszállásra kijelölt mezőség 
felé vezettek. A villamosokat csaknem vala
mennyit erre a forgalomra osztották be. 
Máshova csak elvétve ment egy-egy kocsi. 
De igy is valóságos ökölharc folyt az egyes 
állomáshelyeken az emberek között, akik a

zsúfolásig megtelt kocsikba föl akartak ka
paszkodni.

Bérkocsit és fiakkert kapni még na
gyobb művészet volt. Boldog volt, aki 20— 
30 koronáért kocsihoz tudott jutni, de volt 
olyan is, aki, elismerjük, hogy kényszerhely
zetben, 50—60 koronát fizetett egy egy- 
lovasért.

Maga a fölszállási processzus igen rö
vid volt. Miután — vagy másfél óra múlva 
a műsoron jelzett fél három után József 
főherceg és családja megjelentek a számukra 
emelt udvari páholyban, elővonták a mono
plánt és Bleriot elfoglalta helyét a gépen.

Izgalmas moraj zúgott végig a belát
hatatlan területen hangyabolyként nyüzsgő 
közönség sorain.

Egy szerelő a gép elé lépett és for
gásba hozta a hajtókereket s közben erős 
mormogással megindult a motor is. Aztán 
egy-két lökés a kerekeken gördülő repülő
gépnek és a hatalmas masina méltóságos 
nyugalommal fölemelkedett a levegőbe. Az 
elől kattogva forgó hajtókerék ekkor már 
diadalmas erővel birkózott a levegővel. Nem 
látszott belőle semmi. A levegőbe kapasz
kodó apró lapátok hihetetlen gyorsasággal 
tolták maguk alá a levegőt és öt-tíz méter 
magasságban ott suhant kiterjesztett óriási, 
mozdulatlan madárszárnyain a repülő ember.

Amerre a közönség fölött elsuhant a 
vasmadár, riadó lelkesedés, kalaplengetés, 
taps, éljenzés fogadta. Bleriot kézlegyinté
sekkel válaszolt az ovációkra. Egy negyed 
óráig tartott a mindenekfölölt nagyszerű lát
ványosság, amely a messze külföldről is tö
megesen Budapestre csábította az idegeneket.

Aztán hirtelen alább hagyott a hajtó- 
és emelőlapátok kattogása és a repülőgép 
leszállt a földre.

Bleriot sietve hagyta el a térséget. — 
Szinte menekült a rendőrök sorfalát keresz-

Ott nem fogom ellopni a fát, — szólt eről
tetett nevetéssel.

Lajos még megkéri, hogy reggel hív
ón egy hordárt, aki elvigye táskáját a va
sútra, aztán elválnak.

Másnap Lajos izgatottan ébredt. Meg
nézte az óráját; még éppen annyi ideje volt, 
hogy kiérhessen a vasúthoz. A pakkja már 
nincsen sehol, Róza bizonyára gondoskodott 
róla, hogy elvigyék. De hol van az a lány, 
hisz a hordár számját csak meg kell tudni!

Csönget és vár. Senki. Még egyszer 
csönget. Kihajol az ablakon.

— Róza!
Nem felel senki. Végre nagynehezen 

előkerül a másik cseléd és megmondja, hogy 
Rózát ők is keresték, de nincsen sehol. La
jos idegeskedik, dühbe jön és a legképtele
nebb dolgokra gondol.

— Megölte magát . . . Nem. Ellopta 
a koffert. Majd belátja helyzete ostoba vol
tát s az jut eszébe, ami a legvalószínűbb. 
Róza valószínűleg nem talált hordárt és ma
ga vitte ki a pakkot. Elrohan a pályaudvar
ra. Csakugyan ott van.

— Mért nem szólt nekem. Róza ! Ha 
tudtam volna, hogy nincsen hordár a közel
ben, kocsin is kijöttem volna.

— tataim taiaitair. volna eleget csaK- 
hogy . . .

— Csakhogy ? . . .
— ... ki akartam kísérni az urfit, — 

mondja elpirulva.
Lajos elszégyeli magát. Erről a leány

ról gondolta, hogy meglopja ? ! . . .
Sietni kell megváltani a jegyet. Izga

tottan furakodik a tömeg közé s ezalatt ma
ga elé varázsolja a jövőjét. Előtte áll a fő
város tele tülekedéssel, zajjal, kíméletlen küz 
delemmel az életért. De talán egy kis mele
get is talál majd ... Itt hagyja ezt a vá
rost. Itt is csak úgy küzködött, mind otthor 
és — itt szerette valaki. Talál-e majd oda 
fönn olyan hűséges lányt, vagy asszonyt 
mint Róza volt ? Csak most érzi igazán, men
nyire szereti az a lány! Utána kullog, min 
egy hűséges kutya, kicipeli a nehéz táska 
és nem gondol arra, hogy ma még égés: 
nap dolgoznia kell s hogy összefogják szid 
ni, mert elment hazulról.

Szeretne odamenni hozzá, hogy meg 
csókolja a kezét. Csak ne lenne itt az a 
ostoba tömeg 1 Bizonyára nevetséges lenne 
ha egy nadrágos ember megcsókolna eg 
közönséges cselédet.

az
i na

Beszállásra csöngetnek. Lajos előre 
megy. Róza viszi utána a táskát. És Lajos 
érzi, hogy csúnya dolgot miivel, amikor en
gedi, hogy ez a lány vigye a pakkot. Érzi, 
hogy kipirul az arca, és érzi, hogy gyáva. 
Pedig tudja, mi volna a kötelessége. El kel
lene venni tőle, aztán megcsókolni szépen a 
kezét. De szégyelné magát.

Róza is pirul. Az örömtől, hogy viheti 
a koffert s a fájdalomtól, hogy utoljára látja 
Lajost.

Öt perc nem telik bele s a vonat künn 
fog robogni a nagy mezők felett. Róza még 
ott áll Lajos mellett a fölhágó előtt, de mind
ketten érzik az elszakadást. Lajos ingadozik 

álszégyen és a szeretet között. Még vol- 
ideje . . .

A kalauz kiabál:
— Beszállni, kérem, beszállni !
Becsukják az ajtókat, sípolás hallik, a 

gép füttyent s a kocsi között megfeszül a 
lánc. Egy perc sincs veszíteni való.

A fiú pillanat alatt karjaiba kapja csó
kolja ott ahol éri, a kezét az arcát a ken
dőjét, majd hirtelen kibontakozik ölelései 
közül és fölhág gyorsan a tovagördülő ko
csira.

Fabricius Károly fiainak utódai — Brassó, Búzasör 8.

Sofeszőny^. —| Jute és plös, futószönyeg. # Ágygarniturák. — Gyapjutakarók.
Csipke- és szövetfü^önyök. Valódi linoleum 67—200 cm. széles.e»

Figyelmes kiszolgálás ! jbusoix oUsaseiE ^«iioxx onm^i^a. a.® x. exaaciete». Olcsó árak!*
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tültörő lelkes közönség elől, amely egy pil
lanat alatt óriási tömegekben állta körül és 
csodálta a monoplánt, a legdiadalmasabb, a 
La Manche csatorna fölött átrepülő vas

madarat.
Nincs tovább.
Este öt óra után néhány perccel vas

tag porfelhőben, tikkasztó hőségben száz
ezernyi emberek mentek a városba a me
zőkről. Százezernyi poros, elcsigázott embe
rek, a koldus Budapest százezer nyomorgó 
polgára, amely ime egy tiz percig tartó szó
rakozásért félmillió koronát rázott ki a mel

lényzsebéből.

HÍREK.
Brassó, 1909. okt. 18.'

Hogyan lehet valaki kiváló 
iró.

Oktatások a félreismert tehetségek 
számára.

Most, amikor egy élelmes lapki
adó egy olyan lapot szándékozik 
kiadni, amelybenjboldog-boldogta- 
lannak irodalmi terméke (?) meg 
fog jelenni, nem tartjuk idősze
rűtlennek a nagy tehetségeknek 
üdvös oktatásokkal szolgálni.

Jő irő akarsz lenni ?
Minden attól függ, hogy mily téren 

akarsz érvényesülni.
Regényeket akarsz Írni ?
Akkor sokat, nagyon sokat kell tud

nod. Tudnod kell azt, hogy létezik szerelem a 
világon. Mikor ezt már tudod, akkor hozzáfog
hatsz az. első fejezethez. Vagyis Jancsika 
szerelmes Juliskába. Most következik a má
sodik fejezet: a kegyetlen apa vagy az anya; 
(egészen mindegy, hogy melyik a kettő kö
zül) nem akarják megengedni hogy szeres
sék egymást. A harmadik fejezetben Jancsika 
és Juliska megszöknek, a negyedik fejezettől 
az utolsóelőtti fejezetig mindenféle kalando
kon mennek keresztül, mig a legutolsó fe-. 
jezetben mégis egymáséi lesznek.

Ez a regény kaptája. Valamennyi regé 
nyedet húzd erre a kaptára, kész a biztos 
halhatatlanság. Akár bele is halhalsz a hal
hatatlanságodba. Csak a személyek neveit 
és cselekményed helyét kell mindegyik re
gényedben megváltoztatnod.

Tárcákat akarsz irni ? Akkor már ke
vesebbet kell tudnod.

Ebben már Juliska lesz szerelmes a 
Jancsikába, aztán továbbra épen úgy megy 
mint a regény, csak épp hogy rövidebb. Leg
jobb ha nagyon rövid. S a legeslegjcbb, ha 
a rövidnél is rövidebb.

A versírás terén akarsz kitűnni ? Erre 
nézve is adhatok üdvös tanácsokat.

Egy darab tiszta papírral (minél pisz
kosabb és gyüröttebb, annál jobb) írsz 
nagyon, de nagyon rövid sorokat, s úgy vi
gyázz, hogy a második és a negyedik sor 
két utolsó szótagja rímeljen. De legjobb, ha 
egyáltalán nem rímel. Annál modernebb.

A drámát meg se kell irni, csak be 
kell adni valamelyik színházhoz. Ha rossz 
egészen biztos lehetsz benne, hogy előadják 
s aztán a legelső dolgod legyeh belépni a 
Szerzők Egyesületébe.

Ennyi az egész. Annál jobb, minél töb
bet, de legjobb, ha semmit sem irsz.

És még egyet. A nevedet nehogy el 
felejtsd kitenni, mert a halhatatlanságod na

gyon sokat veszitene, ha csak egy versed 
alól is hiányzik a neved. Egyebekben, aki
nek még bővebb felvilágosításra van szük
sége, forduljon bátran hozzám, szívesen szol
gálok vele.

A tisztelt jövendőbeli nagytehetségü 
kartársaknak szives üdvözletét küldi

Zuhany.

— Tanügyi kinevezés. A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Orlovszky Margit 
okleveles tanítónőt a brassói áll. el. iskolá
hoz tanítónővé nevezte ki.

— Határrendőrségi kinevezés. A 
belügyminiszter Wölfel Sándor határrendőr
ségi felügyelőt segédfogalmazővá nevezte ki.

— Halálozás. Fabritius Frigyes, a 
Brassói Általános Takarékpénztár tisztviselője 
f. hő 17-én meghalt. Temetése f. hő 19-én 
délután 3 órakor lesz a Hosszu-utca 14. sz. 
alatti gyászházból.

— Étsy Emília távozása A 
vidéki Újság azt á hirt 
Emília, a kassai színtársulat naivája, Kom- 
játhyval kötött szerződését felbontotta s he
lyét Sípos Ida fővárosi színésznő lesz hi
vatva betölteni, aki még e hó folyamán fog 
bemutatkozni Kassán.

— Öngyilkosság. Bogarasról jelen
ti tudósítónk, hogy szombaton reggel a Pá- 
ris szálloda egyik szobájában holtan talál- I 
ták Palmer Antal kereskedőt. Palmert, aki | 
ről a rendőrség megállapította, hogyöngyil- 
kosságot Követett el, a brassói rendőrség- * 
nek egy levelet hagyott hátra, amelyben ! 
azt kéri, hogy a feleségének címzett leve- i 
lét Temesvárra küldjék el. Megállapították | 
azt is, hogy Palmer az öngyilkosságot örü- 
lési rohamában követte el.

— Véres verekedés. Alaposan fel- 
öntöttek a garatra vasárnap este a Seevaldt- 
féle malom kocsisai az egyik szitás-utcai

pe|. | kötött szerződés értelmében a 
közli, hogy Étsy i öt évre bérelte ki, s valószínű, hogy

korcsmában. Ugyanott mulatgatott csende
sen egy tüzérkáplár is. Ez a tüzérkáplár pe
dig régi haragosa volt Seevaldték egyik ko
csisának s mikor már emelkedettebb volt a 
korcsmái hangulat, apróbb veszekedésből 
lett a nagyobb s egyik szó a másikat kö
vetve, annyira ment a hevesvérű legények 
virtuskodása, hogy az egyik Farkas nevű 
kocsis bicskát rántva, a tüzérkáplárt életve
szélyesen összeszurkálta. — A tüzért a kór
házba szállították, a kocsist pedig bekisér- 
ték a rendőrségre.

— Kultúra a méheskertekben. A 
kultúra, a maga rohamos fejlődésével, elju
tott a méheskertekig is. Mert ott biciklizni 
is tudnak ám a fehérn drágos oláh legények. 
És a méheskertekből szoktak ezek a fehér- 
nadrágos oláh legények esténként belátogat
ni Brassóba, hogy mulatási vágyuknak ele
get tehessenek. És igy tett Pilis György, 
méhkerti fiatal földmivelő is. A múlt szom
baton fogta magát, rákapott a biciklijére és 
bejött Brassóba mulatni. De szerencsétle
nül járt. Betért a Mezei féle éjjeli mulató 
helyre, s minthogy a biciklivel nem lehet 
bemenni a mulatságra, — hisz ez magától 
érthető dolog,—künn hagyta az udvarban — 
a soha többé viszontlátásra. Azaz, hogy 
mégis viszontlátta. Tegnap délelőtt megta
lálta s biciklit egyik hátu'ső utcai ház udva
rán. Fogta a jogos tulajdonát, vitte föl a 
rendőrségre, nem feledkezve el magával 
hívni a bicikli nem jogos tulajdonosát. A 
rendőrség a biciklitolvajt letartóztatta, aki 
bár a körülmények ellene vallanak, mindem 
tagad. A méhkerti biciklis legény pedig is
mét felkapott a biciklijére és visszakariká-

zott vele haza. Most még csak azt várjuk, 
hogy a kultúra rohamos haladásához mél
tóan a méhkerti legények ne biciklin, ha
nem legalább is kormányozható léghajón 
‘repüljenek be Brassóba—mulatni. Azt lega
lább nem lophatják el csak úgy szíre- 

I szóra.

— Brassói Apolló. Az a nagyfokú
érdeklődés, amely a közönség körében a 
múlt év folyamán Brassóban a Tóth Emil 
igazgató vezetése alatt álló mozgófénykép- 
vállalat iránt nyilvánult, s amelyet a vállalat 
valóban méltóan is honorált azzal, hogy 
közönségünknek a téli szezőn alatt kedves 
és hozzá olcsó szórakozást nyújtott, arra 
birta az akkori Apolló bioszkop igazgató
ját, hogy eme vállalatát Brassóban állan- 
dósitsa. Amint ugyanis értesülünk, Tóth 
Emil igazgató bioszkopját „Brassói Apolló“ 
címen november hő közepén a jelenlegi 

| dalcsarnokban fogja megnyitni. Az általa
dalcsarnokot 

ezen 
időszak lefolyta után is mint nálunk meg
honosodott intézmény fogja működését foly
tatni. Ezt az értesülésünket még azzal egé
szítjük ki, hogy a brassói Apollóval egy- 
időben mozi működni nem fog, annál is 
inkább, mert arra tulajdonképen szükség 
nincs, mivel egy, a modern technika min
den vívmányával felszerelt és változatos 
műsorral biró mozgófénykép színház, te
kintve a dalcsarnok nagy méreteit, Brassó 
közönsége ebbeli igényeinek teljesen meg
felel.

— Lopás. Szász Sándor munkás 
szombaton este bement egyik porondtéri 
korcsmába. Élelmiszerekkel telt kosarát ma
ga mellé tette s elaludt. Mire fölébredt, a 
csomagja már nem volt mellette. Följelen
tést tett a rendőrségen, amely megindította 
a nyomozást, s elfogta a tolvajt Krusa 
György ismert fosztogató személyében 
Krusa bevallotta tettét, de azt nem akarja 
megmondani, hogy hová tette a lopott hol
mit. A rendőrség Krusát letartóztatta.

— Miért mozog a föld? Egy fa
lusi tanitő, elvégezvén egy este a felnőttek 
számára tartott előadást, megkérdezi Pál 
gazdától: ' .

— Hát micsoda* is ez a mi földünk, 
gazd‘ uram ?

— Égi test.
— Hát aztán mozdulatlan-e, egy hely

ben áll-e?
— Nem a‘! Forog biz azl
— Hát miért forog?
Pál gazda gondolkodik, töri a fejét, 

végre kiböki:
— Hát azért, könyörgöm, hogy leráz

za a nimötöt, ögye meg a fene, valahun 
egy is van.

A kis gyermek elpusztul ?
Adjon neki S C 0 T T- féle csukamáj

olaj Emulsiót és örömmel fogja tapasztalni, 
hogy állapota azonnal jobbra fordul, hogy 
csakhamar fejlődésnek indul és jókedvűvé 
válik.

í.| A SCOTT-féle Emulsió 
™r gyakran visszaszólította 
szüleiknek szeretett gyermekü
ket a halál kapujától.

A a seon-féie emuls|0 

a legkiválóbb, úgy tisztaság, va- 
az Emulsió vásAr. ’amint az emészthetőség és 

gy°rs hatós tekintetében.
jegyét —a halászt _ .......... . . _ „
— kérjük «gye- Egy eredeti üveg ára 2 nn.

lembe venn. Kapható minden gyógytárban.
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— Találtatott a sétatéren egy meg

lőtt bagoly, 4 drb. kules és egy női öv. A 
rendőrségen átvehető.

— írnoknak, g ípirónak, vagy épí
tészeti, mérnöki irodába rajzolónak ajánlko
zik középiskolai képzettséggel birő fiatal 
ember. Cím e lap kiadóhivatalában.

Irodalom.
A Jó Pajtáé, Sebők Zsigmond és 

Benedek Elek uj képes heti gyermeklapja 
most megjelent harmadik számával is bi
zonyítja, hogy arra van hivatva, hogy leg
kedvesebb olvasmányává legyen a magyar 
gyermekeknek. Az uj szádban Mikszáth 
Kálmán folytatja alkotóereje teljes fényében 
pompávó elbeszélését, Sebők Zsigmond is
mét több cikket irt: tovább utaztatja Dör- 
mögő Dömötört, a máris közkedveltségüvé 
lett macznót automobilján, folytatja a buda
pesti sétát és Zrínyi Miklós ifjúságát, tréfás 
elefánt-cikket is ír. Radó Antal meleg han
gú verses imádsága a lap első oldalát töl
ti be. Benedek Elek ifjúsági regényt s me
sét is ir. Halmay Zoltán, a hirneves uszó- 
bajnok sport-cikket az úszásról. Tréfás kép
sorozat, Túli Ödön számos finom kivitelű 
rajza, mulattató vers, szerkesztői üzenetek 
és rejtvények rovata egészíti ki a szám va
lóban gazdag és élvezetes tartalmát. A Jó 
Pajtás-t a Franklin Társulat adja ki (Buda
pest, IV., Egyetem-utca 4.) ; előfizetési ára 
egész évre 10 korona, félévre 5 korona, ne
gyedévre 2 korona 50 fillér; egyes szám 
ára 20 fillér.

Telefon — Távirat. 1
Saját tudósítónk jelentése.)

(Budapest, 1909. október 18 )

. b..p.,™.>...... I
Wekerle a királynál

Minisztertanács 
a király elnöklete alatt.

Becsből jelentik : Wekerle Sándor 
miniszterelnök tegnap délelőtt kihall
gatáson jelent meg a király előtt.

Wekerle jelentést tett őfelségének 
a politikai helyzetre és a válság meg
oldására vonatkozólag, és azt ajánlotta 
a királynak, hogy az összes pártok 
vezetőférfiait hivja magához kihallga
tásra.

A király beleegyezett Wekerle 
ajánlatába és igy a kormány szerdán 
együttes kihallgatáson jelenik meg a 
király előtt, illetőleg a király szemé
lyes elnöklete alatt szerdán délelőtt 
Becsben minisztertanács lesz.

Wekerle a király elhatározásáról 
ma egy külön gyűlésben értesítette a 
kormány tagjait.

A gyűlés után Wekerle még a 
délelőtt folyamán meglátogatta And- 
rássyt, akivel három óra hosszat tár
gyalt, majd Kossuth Ferenccel tár
gyalt hosszabb ideig.

Bécsi beavatott politikai körökben 
úgy hírlik, hogy a szerdai miniszter

tanácson a király fel fogja szólítani a 
kormány tagjait a paktum végrehaj
tására. Erre nézve a kormány tagjai 
együttesen fognak őfelségének nyilat
kozni.

Wekerle újabb kihallgatása.

A szerdai minisztertanács után a 
király Wekerlét újból külön kihallga
táson fogadja, amikor is Wekerle elő 
fogja terjeszteni kibontakozási tervét.

üzen tervezet szerint a válság 
csakis a mérsékelt parlamenti elemek 
egyesítése és a radikális elemek kiszo
rítása által oldható meg.

Wekerle Barabásnál.

Wekerle Sándor ma meglátogatta 
Barabást és kijelentette, hogy a szer
dai bécsi minisztertanácson a kormány 
elő fogja terjeszteni ő Felségének a 
politikai válságra vonatkozó észrevéte
leit, amelyekre azután a király vála
szolni fog.

A néppárt a függetlenségi párt 
ellen.

Az egyik néppárti lap tegnapi 
számában erős támadást intézett a füg
getlenségi párt ellen.

Cikkében azt tanácsolja a király
nak, hogy ne bízzék a függetlenségi 
párt vezetőiben, s ne bízza olyan 
gyenge emberekre a kormány vezeté
sét, mint amilyenek a függetlenségi 
párt vezető férfiai, akiknek munkájuk 
a kiegyezés elleni küzdelemben me
rül ki.

Az önálló bank mellett.

Battonyán, Zalaegerszegen és Sü
megen tegnap népgyülést tartottak, a 
melyen határozottan követelték az ön
álló jegybank sürgős felállítását.

Makóról jelentik: a ma megtar
tott közgyűlésen elhatározták, hogy 
sürgős feliratot fognak intézni a kor
mányhoz, amelyben az önálló bank 
sürgős felállítását követelik.

A szabadkondől kodók
Ferrer mellett.

Budapesten ma a szabadkőműve
sek és a szabadgondolkodók gyászün
nepélyt rendeztek, amelyen Ferrert, 
mint a szabadgondolkodás vértanúját 
tüntették föl és a klerikálizmus ellen 
tüntettek.

Huszárkard.
Aradról jelentik: Zay Imre hu

szárhadnagy ma fényes nappal az ut
cán kardjával halálra kaszabolt egy 
Krassay nevű adótisztet, aki állítólag 
a huszárhadnagy egyik nőismerőséről 
becsmérlőleg nyilatkozott.

Katonai diktatúra Athénben.
Athénből jelentik: a görög tiszti 

bizottság elhatározta, hogy a görög 
trónt az abruzzói hercegnek fogja fel
ajánlani.

Egyúttal elhatározta azt is, hogy 
ha ebben bármi részről megakadályoz
tatnának, behatolnak a városba és ka
tonai diktatúrát fognak életbe léptetni.

Kiadó lakás.
Bolonya, Gyár-ut P sz. alatt a hon

véd laktanya mellett
újonnan épült házban 

két teljesen egyenlő, modern beosztású föld
szinti lakás, melyeknek mindegyike 3 szoba, 
előszoba, konyha, fürdőszoba és cselédszo
bából áll

azonnal kiadó.
Értekezhetni ugyanott, vagy Fein Ármin

nál, Árvaház-utca 35. (2089)

Brassói- posztó- divat- és kötőtt- 

= szővöttáru gyárak, = 

Stel hí és lírai 
ajánlják jóhirnevü gyártmá; 
nyaikat úgymint mindennemű 
posztókat, divatszöveteket, 
egyenruhaszöveteket, víz
mentes lodeneket, szőnyege
ket, utazó plaideket, á^y- 
kritőket, kocsipokrócokat, ' MMMMMBMMMMMMMNMMMM«<WMMaa*—M>«WW*. *• WW^MWWw^ । .IW,—.

■~. Jópokrócokat stb. stb. /.
RAKTÁR: =

BRASSÓ, Ferenc József fér.
Számos legmagasabb dijakkal kitüntetve.

AZ ÚJSÁG,
POLITIKAI NAPILAP.

Felelős szerkesztő: Gajári Ödön. 
Társszerkesztő: dr. Ágai Béla.

Főmunkatársak:
Herczeg Ferencz, Kenedi Géza, 

Kóbor Tamás, Kozma Andor, 
Mikszáth Kálmán.

Előfizetési árak: 1 hónapra 2 K 40 f, 
V< évre 7 K, félévre 14 K, egész 
évre 28 K. „AZ ÚJSÁG'- a „DIVAT- 
SALON“-nal együttesen előfizetve 
7* évre 9 K. o o 7--.~k~~.~z~

Cim: „AZ ÚJSÁG" kiadóhivatala, Bu
dapest, Rákóczi-ut 54. ' \zzzzzzzzz

Vidéki előfizetők figyelmébe: Vidékről Bu
dapestre érkező, itt tartózkodó vagy át
utazó előfizetőinknek az „Olvasóterem“ 
New-York-Palota, Erzsébet-körut 9., me
netrendekkel, fürdők prospektusaival és 

‘ egyáltalában minden tudnivalóval a leg- 
keszségesebben áll rendelkezésre, n o o 

; Az „Olvasóterem“ reggel 8-tól este 8-ig van 
nyitva. ooooooooop

HirdeJseket fölvesz
a kiadóhivatal
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Gyakornok, ^^^ 
bán és írásban bírja felvétetik a FON- 
CIÉRE PESTI BIZTOSÍTÓ INTÉZET- 
nél. Azok, akik gépírásban jártasak és 
biztosító társaságnál már alkalmazás
ban voltak, előnyben részesülnek, 

3—1. 2114

Lázár páter és fia 
divat és díszműáru üzletében 
Gyergyószentmiklóson 

egy jó bizonyítványokkal rendelkező 
fiatal segéd alkalmazást nyerhet. 
Ajánlatok fenti céghez intézendők.

Tiszta mézből ‘T?“ p®«*-Hi^csa kapható:
Korház-ütca 64. sz. RÁCZ ANDRÁS- 
né müasztalos neje. (2113.)

Egy uj ház eladó
~=^^ Kereszt-utca 23. sz. a. ^^^~ 

—2095—
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JÓ BOROK. | 
(asztali éspa'ack borok) fi

HClieillBIl IEIö
Kolostor-i

Világhírű párisi Patté cégrí v iragim o pm bi rmw w

GRAMOFONJAI
a jelenkor legtökéletesebb gépei, 
»^ nem kell tűt cserélni, -w 

mi által a lemezek sem rongálódnak; Pathé gépeit egy 
kis gyerek is kezelheti; Pathé lemezei a legnagyobbak, 
s a mellett olcsóbb mint bármely ehez hasonló gyártmány.

Pathé beszélő gépek raktára Brassóban: 

SSÓI LÁPOK - KEDÉSÉBEN - 
- - BRASSÓ, KAPU-UTCA 64. - -

zabott Árak! Részlet fizetésre is!

Br a 5Fehér-templomhoz: 
■ — gyógyszertára —

•utca 8. szám alatt.
Ajanljs kitűnő saját készitményü biztos hatású

Vénus créme 1 tégely
Vénus szappan 1 darab
Vénus pouder 1 doboz
Petroline hajszesz 1 üveg

-.80 f
—•60 f

1.20 f
2— f

Nagy választék különlegességekben, ásvány 
vizekben parfümökben és gummiárukban.

A ki jó viflásre^elif és egy jó 
pohár erdélyi bort vagy friss- 
sen csapolt sört akar inni, a; 
jöjjön a tanácsházi pincébe 
* Ködöseit Viktor-hoz^ 
szembe a közúti v. megáHéhehrlyeti

vA régi Tanácsházban * s | 
* Búzasör 4. sz.

alatt tevő borkimérésben ügyi 
helybeliek, mint idegenek

kitűnő borokat I
A.Fehé ’J'HK5 ';!lO2l{i:TOS8rí^ 
címzett borkimérésben allan-® j|^ város és vidék közönsé-

dóan raktáron va..
-------Kapu-u. 20. sz. a.

gének találkozó helye. Ké-
nyelmes, tiszta szobák. Gyö-3 nyelmes, tiszti 

nyörü tánc -és étterem.

Pásílsri SíbÜeI T^m Vilmos ésTsai.|j| 
dauj^Murt kerti hZX^o ^"M i i„ -_  natuiso-utca 50—56 szám alatt.lt

Kitűnő konyha Valódi jó italok.
Fente» kiszolgálás. Omnibusz a 

vasútállomásnál.
Whynanek József, 

szállodás. ,

Első teásáéi 

slfflfiiinMM 
Nagy raktár 

finom acélárukban, 
telki kisielgálás! Valesio L stóda 

Kapu-utca IS.

tetftés is Higanyos acél
sodrony-ágybetétek gyára 

1 BRASSÓ, Kórház-u. 32.

i laiuibu-uwa ou—5b szám alatt.fii | D 7 T,
Ajánlja saját készitményeitliMW ^wgj & 1«
posztókban és flanellekben.

Le^nay

mindenféle

Míndennsmü fehérnemű készítése,

Hölgyek, akik szép kézimunkát 
Venni akarnak, győződjenek meg arról, 
hogy én csak finom árut tartok.

Törülközőkre, zsebkendőkre, szalvétákra, 
asztalneműre monogrammok 5—6 őrá alatt 
bármily mennyiségben himeztetnek. 

w»^/- ímEHB fMIES
N s

3

kötög^dr, rövid-és szővő-áru üzlet 
nagyban is klcsinjjbin 

Kapu-utca 34. sz.
Saját gyártmányú kötött-áru Min

denféle harisnya és trikó-aruk olcsón 
és nagy választékban kaphatók.

Wetreí Ottói
BRASSÓ.

Weiíz-MiKály-ns
S3, «ám alatt, g 

csakis e védjegygy< !.|

Szőlő- szállodai
*> Medgyes. 4* I

Ajánljuk újonnan bérén- fi 
^ dezett szállodánkat. 

Weber és Árva. I 
«mr«sw®»®

Az Eszterházy és tanácshák 

pincékben kaphatók a legjobb 

és legtisztább erdélyi borok.

Friss villásreggeliről mindég
— gondoskodva van. —

i

s

-Úlla&b

SOLDSTEIfl B. nieiífüző különlegességek KolostoHtea 2L

alatt.lt


6. oldal. brassói lapok 239. szám.

párisi kövezet, vanillia marcipan-csók 
legfinomabb kivitelben.

Alulírott vagyok bátor a n. é. közön
ség tudomására adni, hogy már az őszi vá
sárhoz Brassóba megérkeztem és kérem az 
eddig irántam tanúsított bizalommal engem 
ezután is megajándékozni.

Azon vagyok, hogy mézeskalácsaim íz
letességével t. vevőim megelégedését kiérde
meljem.

Ezúttal csak csütörtökön és pénteken 
árulok Brassóban.

Conrad Mihály,
szebeni mézeskalácsog.

Kérem a mézeskaláesosok sátrai között a cég
táblát megfigyelni, csak egyedül az enyém 
szebeni.

(2115.)

Jó forgatott helyen
egy uj és korlátlan

MM W * 
vendéglő vezetésére, melyben nagy
terem és állandó színpad is van, egy 
ügyes vendéglős kerestetik. Esetleg 
bérbe vagy arra való ember örökáron 
is megveheti. Ajánlatok a Hitelszövet
kezet elnökségéhez küldendők: Gyer- 

gyóalfalu (Csikmegye). 2106

Üzlet áthelyezés.
Tisztelettel értesítem nagybecsű megren

delőim és a pártoló közönséget, hogy Kapu- 
ut«a 32. szám alatti férfi szalonomat 
Weiss-Mikály-utca 6 szám alatti 
üzlethelyiségembe helyeztem át f. évi szept. 
hó 22-étől fogva. — Továbbra is biztosítom 
pontos és figyelmes kiszolgálásomról tisztel 
megrendelőimet.

S egyben ajánlom dús tartalmú szövet
raktáromat s kérve becses pártfogásukat 

kiváló tisztelettel 
Kosa j9lb$rt, 

szabómester.
(Brassó, Weiss-Mihály-u. 6.

Í
APHATÓK jutányos árak 
és feltételek mellet — rész
letfizetésre is — elsőrangú 
gyártmányú minden fajta

varrógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto- 
rok, képek, tükrök, inga és zsebórák, 
aranynemü szalon-gárniturák, divánok, 
matracok, fali- és futószőnyegek, papla
nok, mindenfajta vásznak, köntöskel
mék kész férfi- és fiuruhák, esetleg, 
mérték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti zászlókban.

Szőllősy Zs.
Brassó, Kapa-utca f^

Ügynökök megfelelő fizetés mel
lett felvétetnek.

S^HűjjíajU és Küjysaíoldó ,“;?/"
SZüLTáh-FORRHS.

Nagyon kellemes, tiszta ízű, szénsavban gazdag, dús Lithion-tartalmú 
======z=======^^ ásványvíz. -——--------- ---------

Gyógyító és üdítő ital,
Dús Lithion-tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese, húgykö- és hólyaobajok 

esetében, továbbá a légző és emésztö-szervek hurutos bajainak gyógyítására? 

SZULTÁN Lithion-gyógy forrás-vállalat.
Kútkezelöség és központi iroda: EPERJES. Igazgatóság: BUDAPEST, IV., 
Ferencz József-rakpart 22. — Kapható már külföldön is a kővetkező vá 

rosokban: Brüssel. Páris, London, Newyork, Ostendé.
Telefon Eperjesen: 74. Telefon Budapesten, Igazgatóság: Hl—93.

Budapesti főraktár IV.. Ferenciek-tere 3. — Telefon 5—12.
I Főraktár Brassóban: Dressnandt Vilmos bel és külföldi ásványvizkereske- I 

désében. Kolostor-utca 23. — Telefon 313
l ............... -....=======■—z^J

CMCT nem akarom 
az ablakon ki

dobni és ezért csak lisít M is In áll
I Brassó, Kapu-utca 9—lí. sz.
vásárolom be ruhaszükségletemet fí^lrlnm^NT^lr •

az őszi és téli idényre. .
Férfi-osztály:

Őszi felöltő ♦ 18
Átmeneti kabát 20
Lodtn-gallér ♦ 11
Fekete és barna 

~ téli kabát . 17
Őszi éo téli öltöny 17
Kabát szőrme bél 19

„ téli „ 12

Fiú osztály. 
Őszi és téli öltöny 
Átmeneti kabát .

11K
14 „

Téli kábát .... 15
Öltöny 3—10 éves részére 6
Téli kabát 3—10 é. rész. 9

Uj üzlet!
Az összes áru a 

legújabb divat 
szerint a legjob
ban van — 
= elkészítve'

Uj üzlet
Pótolja a mérték után készült munkát.

Nagy választék városi és utazó-bundákban, lábzsákokban és valódi 
bőrkabátokban, továbbá sport, vadász és kocsis diszöltönyökben.

A „B8ASSÖI H« BlIMÖmmiE, hiifnrrrarnnbá

MINT AZ ORSZÁGOS KÖZPONTI HITELSZÖVETKEZET TAGJA“ |llhwtl Ml MIM 

fejszámolás alatt, közhírré teszi, hogy lüi WU1 llUllM

teljesen kiárusítja 
és az összes bútorok árá t 
35%-al leszállította. ®021)

Lapttfiajdonos a „Brassói Lapok“ nyomdája.


